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  المرأةدالتمييز ضاللجنة المعنية بالقضاء على 
 الدورة السادسة والثلاثون

   2006أغسطس /آب 7-25
 راءآ  
 3/2004الرسالة رقم   

  
 السيدة دونغ ثي ثوي نغوين  : مقدمة من 

 مقدمة الرسالة :الضحية المزعومة 

 هولندا  : الدولة الطرف 

الرسѧѧѧالة  (2003ديѧѧѧسمبر / الأولآѧѧѧانون8  : تاريخ الرسالة 
 )الأولى

 
، اعتمѧѧدت اللجنѧѧة المعنيѧѧة بالقѧѧضاء علѧѧى   2006أغѧѧسطس / آب14فѧѧي  

الѧѧنص المرفѧѧق بوصѧѧفه يمثѧѧل آراء اللجنѧѧة بموجѧѧب أحكѧѧام   التمييѧѧز ضѧѧد المѧѧرأة
 مѧѧن البروتوآѧѧول الاختيѧѧاري فيمѧѧا يتعلѧѧق بالرسѧѧالة رقѧѧم 7 مѧѧن المѧѧادة 3الفقѧѧرة 

 . وترد الآراء في تذييل لهذه الوثيقة3/2004
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 لمرفقا 
آراء اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة بموجب           

 مѧѧѧن البروتوآѧѧѧول الاختيѧѧѧاري 7  مѧѧѧن المѧѧѧادة3أحكѧѧѧام الفقѧѧѧرة 
لاتفاقيѧѧѧة القѧѧѧضاء علѧѧѧى جميѧѧѧع أشѧѧѧكال التمييѧѧѧز ضѧѧѧد المѧѧѧرأة    

 )الدورة السادسة والثلاثون(
 

 *3/2004: الرسالة رقم
 السيدة دونغ ثي ثوي نغوين  :المقدمة من

 مقدمة الرسالة :الضحية المزعومة

 هولندا  :الدولة الطرف

 )الرسالة الأولى (2003ديسمبر / الأولآانون 8  :تاريخ الرسالة
  

 من اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضѧد  17، المنشأة بموجب المادة  
 المرأة،

 2006 ... في 

 التѧѧي قѧѧدمتها الѧѧسيدة دونѧѧغ ثѧѧي ثѧѧوي   3/2004مѧѧن نظرهѧѧا فѧѧي الرسѧѧالة رقѧѧم    
تمييѧѧѧز ضѧѧѧد المѧѧѧرأة، بموجѧѧѧب   نغѧѧѧوين إلѧѧѧى اللجنѧѧѧة المعنيѧѧѧة بالقѧѧѧضاء علѧѧѧى ال   

 البروتوآول الاختياري لاتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة،

 
 

لسيدة مجѧاليس أروشѧا     ا: شارآت عضوات اللجنة التالية أسماؤهن في دراسة هذه الرسالة         * 
زردانѧѧي، الѧѧسيدة أوغيѧѧت بѧѧوآبي غناآاديѧѧا، الѧѧسيدة    - بلميهѧѧوب دومينغѧѧيس، الѧѧسيدة مѧѧريم 

 ابيѧѧاه، الѧѧسيدة مѧѧاري شѧѧانتي ديريѧѧام، الѧѧسيدة نائلѧѧة محمѧѧد جبѧѧر، الѧѧسيدة   - دورآѧѧاس آѧѧوآر
فرانѧѧسواز غاسѧѧبار، الѧѧسيدة رازاريѧѧو مانѧѧالو، الѧѧسيدة آريѧѧستينا مورفѧѧاي، الѧѧسيدة بѧѧراميلا    

 شѧيلينغ، الѧسيدة هيѧسو شѧين، الѧسيدة        - ، السيدة فوميكو سيغا، السيدة هانا بيت شѧوب        بيتين
سيمس، السيدة دوبرافكا سيمونوفيتش، السيدة أناماه تان، الѧسيدة ماريѧا ريجينѧا             . غليندا ب 

مѧن النظѧام الѧداخلي      ) ج( )1( 60وعمѧلا بѧالفقرة     . تافاريس دا سيلفا، السيدة زو زياوآياو     
 لأنه أحد مواطني الدولѧة      ،السيد سيس فلينترمان في دراسة هذه الرسالة      يشارك   للجنة، لم 

 .الطرف المعنية
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 جميع المعلومات الخطية التي قدمتها صاحبة الرسالة والدولة الطرف، 

: 

  من البروتوآول الاختياري7 من المادة 3الآراء بموجب الفقرة   
، هѧѧѧي 2003ديѧѧѧسمبر / الأولآѧѧѧانون 8مقدمѧѧѧة هѧѧѧذه الرسѧѧѧالة المؤرخѧѧѧة  1-1

 والمقيمѧة  1967يونيѧه  /حزيران 24السيدة دونغ ثي ثوي نغوين، المولودة في  
وتѧدّعي الѧسيدة دونѧغ أنهѧا ضѧحية      . في هولندا، وتعيش حاليا في بريدا، هولنѧدا       

فاقية القѧضاء    من ات  11من المادة   ) ب (2انتهاك هولندا لأحكام الفقرة الفرعية      
ويمثѧل مقدمѧة الرسѧالة المحѧامي، الѧسيد          . على جميع أشكال التمييز ضد المرأة     

آريمѧѧرز الباحثѧѧة العاملѧѧة لحѧѧسابها الخѧѧاص بلايѧѧدن،   . آنѧѧوتر، الѧѧسيدة إ. ج. ج
ودخلت الاتفاقية والبروتوآول الاختيѧاري الملحѧق بهѧا حيѧز النفѧاذ فѧي               . هولندا

، علѧى   2002أغѧسطس   /آب 22 و   1991أغسطس  /آب 22الدولة الطرف في    
 .التوالي

 
 
موظفѧة فѧي وآالѧة      (عملت مقدمة الرسالة آموظفة بأجر لѧبعض الوقѧت           2-1

آѧذلك مѧع زوجهѧا فѧي مؤسѧسته آزوجѧة تعѧاون زوجهѧا فѧي                  ) للتشغيل المؤقѧت  
ينѧاير  / الثѧاني  آѧانون  17وأنجبت طفلا وأخذت إجازة أمومѧة ابتѧداء مѧن           . عمله

1999. 

وآانѧѧѧت مقدمѧѧѧة الرسѧѧѧالة مؤمنѧѧѧا عليهѧѧѧا بموجѧѧѧب قѧѧѧانون الاسѧѧѧتحقاقات      2-2
مѧن هѧذا    ) أ (29المتعلقة بالمرض على عملها بأجر، وحصلت بموجب المѧادة          

القانون على استحقاقاتها للتعويض عما فقدته من دخل من عملها بѧأجر خѧلال              
 . أسبوعا16إجازة الأمومة التي دامت 

ة مؤمنѧا عليهѧا أيѧضا بموجѧب قѧانون التѧأمين ضѧد             وآانت مقدمة الرسѧال    2-3
وفѧي  . فيمѧا يتعلѧق بعملهѧا بمؤسѧسة زوجهѧا         ) العاملين لحسابهم الخاص  (العجز  

، وقبل بدء إجازتها المرضية، قѧدمت طلبѧا للحѧصول     1998سبتمبر  /أيلول 17
. علѧѧى اسѧѧتحقاقات إجѧѧازة الأمومѧѧة بموجѧѧب قѧѧانون العѧѧاملين لحѧѧسابهم الخѧѧاص  

، قرر المعهد الوطني للتأمين الاجتماعي، وآالѧة        1999 فبراير/شباط 19وفي  
الاسѧѧتحقاقات أنѧѧه علѧѧى الѧѧرغم مѧѧن أن مقدمѧѧة الرسѧѧالة مؤهلѧѧة للحѧѧصول علѧѧى     
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استحقاقات فإنهѧا سѧوف لا تحѧصل علѧى اسѧتحقاقات خѧلال الإجѧازة المرضѧية                  
وسѧبب ذلѧك هѧو      . فقدته من دخل مѧن عملهѧا فѧي مؤسѧسة زوجهѧا             تعويضا عما 

 شѧѧرط” مѧѧا يѧѧسمى بѧѧـ - قѧѧانون العѧѧاملين لحѧѧساب الخѧѧاصمѧѧن ) 4 (59أن البنѧѧد 
فѧѧѧي حѧѧѧالات الطلبѧѧѧات المتزامنѧѧѧة   ( يѧѧѧنص -بѧѧѧين الاسѧѧѧتحقاقات  “ جمѧѧѧععѧѧѧدم ال

علѧى أن الاسѧتحقاقات لا تѧدفع إلا         ) للحصول علѧى اسѧتحقاقات إجѧازة الأمومѧة        
إذا آانѧѧѧت قيمتهѧѧѧا تزيѧѧѧد علѧѧѧى مبلѧѧѧغ الاسѧѧѧتحقاقات المѧѧѧستحقة بموجѧѧѧب قѧѧѧانون    

هذا ولѧم تѧزد قيمѧة اسѧتحقاقات مقدمѧة الرسѧالة       .  بالمرض الاستحقاقات المتعلقة 
 .من العمل مع زوجها على قيمة استحقاقاتها الناشئة من عملها بأجر

 18وقѧѧدمت صѧѧاحبة الرسѧѧالة طعنѧѧا فѧѧي هѧѧذا القѧѧرار ولكنѧѧه رفѧѧض فѧѧي     2-4
وبعѧد ذلѧك، قѧدمت طلبѧا إلѧى محكمѧة مقاطعѧة بريѧدا لإعѧѧادة         . 1999مѧايو  /أيѧار 

مѧايو  /أيѧار  19هѧذا الطلѧب رفѧض فѧي          فيѧد المعلومѧات أن    وت. النظر في القѧرار   
الاستئناف المرآزيѧة التѧي      ثم قدمت صاحبة الرسالة طعنا إلى محكمة      . 2000

 .يقال إنها أعلى محكمة إدارية في هولندا في مجال الضمان الاجتماعي

، أآѧѧѧدت محكمѧѧة الاسѧѧѧتئناف المرآزيѧѧѧة  2003أبريѧѧل  /نيѧѧѧسان 25وفѧѧي   2-5
وخلѧصت المحكمѧѧة  . لѧѧصادر عѧن محكمѧة مقاطعѧѧة بريѧدا   الحكѧم المطعѧون فيѧه ا   

مѧѧѧن قѧѧѧانون العѧѧѧاملين لحѧѧѧسابهم الخѧѧѧاص لا يѧѧѧؤدي إلѧѧѧى ) 4 (59إلѧѧѧى أن البنѧѧѧد 
وأشارت أيضا المحكمة إلى أحѧد    . معاملة المرأة بصورة سلبية مقارنة بالرجل     

 مѧѧن الاتفاقيѧѧة تفتقѧѧر إلѧѧى     11أحكامهѧѧا الѧѧسابقة الѧѧذي قѧѧضت فيѧѧه بѧѧأن المѧѧادة       
 .رالمباش التأثير

، بѧدأت مقدمѧة الرسѧالة إجѧازة الأمومѧة الثانيѧة             2002مѧايو   /أيار 8وفي   2-6
وقѧѧدمت أيѧѧضا طلبѧѧا للحѧѧصول علѧѧى     ) عنѧѧدما أصѧѧبحت حѧѧاملا للمѧѧرة الثانيѧѧة    (

، قѧѧررت وآالѧѧة الاسѧѧتحقاقات أن  2002يونيѧѧه /حزيѧѧران 4 وفѧѧي. اسѧѧتحقاقاتها
بѧالمرض  الطلب بموجب قانون الاسѧتحقاقات المتعلقѧة        تُكمل استحقاقات مقدمة  

قѧѧѧѧانون العѧѧѧѧاملين لحѧѧѧѧسابهم الخѧѧѧѧاص   بالفѧѧѧѧارق بѧѧѧѧين طلبهѧѧѧѧا المقѧѧѧѧدم بموجѧѧѧѧب 
وعلѧѧى العكѧѧس . بѧѧالمرض واسѧѧتحقاقاتها بموجѧѧب قѧѧانون الاسѧѧتحقاقات المتعلقѧѧة 

حѧѧѧدث فѧѧي الفتѧѧѧرة الѧѧسابقة للإجѧѧѧازة المرضѧѧية، زادت قيمѧѧѧة اسѧѧѧتحقاقاتها     ممѧѧا 
نون بموجѧѧب قѧѧانون العѧѧاملين لحѧѧسابهم الخѧѧاص علѧѧى اسѧѧتحقاقاتها بموجѧѧب قѧѧا    

 .الاستحقاقات المتعلقة بالمرض
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يونيѧѧه / حزيѧѧران4وطعنѧѧت صѧѧاحبة الرسѧѧالة فѧѧي القѧѧرار الѧѧصادر فѧѧي      2-7
، ثم سحبت طلب الطعن بعد صدور حكم محكمة الاستئناف المرآزية،           2002

 في  1999التي نظرت في الطعن المتعلق باستحقاقات إجازة الأمومة في عام           
 .2003أبريل /نيسان 25
 
 

3-1 ѧѧرف   تѧѧة الطѧѧاك الدولѧѧحية انتهѧѧت ضѧѧا آانѧѧن أنهѧѧالة مѧѧاحبة الرسѧѧشكو ص
 مѧن اتفاقيѧة القѧضاء علѧى جميѧع           11مѧن المѧادة     ) ب (2لأحكام الفقرة الفرعيѧة     

وتزعم أن أحكام هذه المادة تقضي بحق المرأة فѧي          . أشكال التمييز ضد المرأة   
 وتѧѧدعي. إجѧازة الأمومѧة مѧع التعѧѧويض الكامѧل عѧن خѧسارة الѧѧدخل مѧن العمѧل        

الرسѧالة أن النѧساء اللائѧي يحѧصلن علѧى دخѧل مѧن العمѧل بѧأجر ومѧن                      صاحبة
الأخرى لا يحصلن سوى على تعويض جزئѧي عمѧّا يفقدنѧه مѧن               أشكال العمالة 

وفѧѧي هѧѧذا الѧѧصدد، تعتѧѧرف صѧѧاحبة الطلѧѧب بѧѧأن   . الأمومѧѧة دخѧѧل خѧѧلال إجѧѧازة
وتѧѧزعم أن التعѧѧويض  . الفئѧѧة مѧѧن النѧѧساء   الحمѧѧل يѧѧؤثر سѧѧلبا علѧѧى دخѧѧل هѧѧذه     

مѧن المѧادة    ) ب (2الفرعيѧة    ي عمّا تفقدنه من دخل لا يلبي شروط الفقرة        الجزئ
 . وأن ذلك يعني تمييزا مباشرا ضد المرأة نتيجة الحملالاتفاقية من 11

 تنطبѧق علѧى أي نѧشاط    الاتفاقية من   11وتؤآد مقدمة الرسالة أن المادة       3-2
لمقѧالات  مهني يمكن القيام بѧه مѧن أجѧل الحѧصول علѧى أجѧر، آمѧا تѧشير إلѧى ا                     

القانونيѧѧѧة الѧѧѧصادرة بѧѧѧشأن الأعمѧѧѧال التحѧѧѧضيرية للاتفاقيѧѧѧة لتقѧѧѧيم الѧѧѧدليل علѧѧѧى  
فهي تعتقد أن ذلك مهѧم فѧي تقيѧيم مѧدى تطѧابق أحكѧام قѧانون العѧاملين            . ادعائها

 مѧѧن 11لحѧѧسابهم الخѧѧاص فيمѧѧا يتعلѧѧق بالحمѧѧل والأمومѧѧة مѧѧع أحكѧѧام المѧѧادة         
التمييѧز ضѧد المѧرأة يعنѧي،        وترى أيضا أنه من المهѧم إثبѧات أن منѧع            . الاتفاقية

في جملة أمور، أن الحمل والأمومѧة لا يمكѧن أن يترتѧب عليهمѧا تبعيѧة المѧرأة                   
 .للرجل

وبناء على ما تقدم، تطلب مقدمة الرسالة إلى اللجنѧة أن تبحѧث عمѧا إذا          3-3
مѧѧن ) 4 (59 أي البنѧѧد -“ جمѧѧعشѧѧرط عѧѧدم ال”آѧѧان يمكѧѧن اعتبѧѧار مѧѧا يѧѧسمى بѧѧـ  

 والѧذي لѧم تحѧصل بѧسببه علѧى أي تعѧويض              -الخاص  قانون العاملين لحسابهم    
 نѧѧصا -عمѧѧّا فقدتѧѧه مѧѧن دخѧѧل آعاملѧѧة مѧѧع زوجهѧѧا فيمѧѧا يتѧѧصل بإجѧѧازة الأمومѧѧة 

 . من الاتفاقية11 من المادة) ب (2تمييزيا وينتهك أحكام الفقرة الفرعية 
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وتطلب صاحبة الرسالة إلى اللجنة أن توصي الدولة الطرف، بموجѧب            3-4
 مѧن البروتوآѧول الاختيѧاري للاتفاقيѧة، بѧأن تتخѧذ التѧدابير               )3( 7 أحكام المѧادة  

 من أجѧل أن     الاتفاقية من   11من المادة   ) ب (2الملائمة لامتثال شروط الفقرة     
العѧѧاملات لحѧѧسابهن الخѧѧاص    تحѧѧصل الزوجѧѧات العѧѧاملات مѧѧع أزواجهѧѧن أو    

. يفقدنѧѧه مѧѧن دخѧѧل   خѧѧلال إجѧѧازة الحمѧѧل والأمومѧѧة علѧѧى تعѧѧويض آامѧѧل عمѧѧا     
لى اللجنة أن توصي الدولѧة الطѧرف بѧأن تمنحهѧا تعويѧضا عمѧا             وطلبت أيضا إ  

 . فقدته من دخل خلال فترتي إجازة الأمومة

 11مѧن المѧادة     ) ب (2وتدعي مقدمة الرسالة أيѧضا أن الفقѧرة الفرعيѧة            3-5
تѧѧنص علѧѧى حѧѧق يمكѧѧن إعѧѧادة النظѧѧر فيѧѧه قѧѧضائيا بѧѧصورة ملموسѧѧة، وأنѧѧه أُذن  

لبروتوآول الاختياري، مѧا إذا آѧان مѧن          من ا  2للجنة أن تقرر، بموجب المادة      
الممكن إعادة النظر في انتهاك حق من الحقوق التي تنص عليها الاتفاقيѧة فѧي               

 .القضايا الفعلية

وفيمѧѧا يتعلѧѧق بمقبوليѧѧة الرسѧѧالة، تقѧѧول صѧѧاحبة الرسѧѧالة إن جميѧѧع سѧѧُبل   3-6
الانتѧѧصاف المحليѧѧة قѧѧد اسѧѧتنفدت لأنهѧѧا قѧѧدمت دعѧѧوى أمѧѧام المحكمѧѧة الإداريѧѧة     

. عليا ضد رفض منحها استحقاقاتها بموجب قانون العاملين لحسابهم الخѧاص    ال
وهي تبلغ اللجنة أنها سѧحبت طعنهѧا فيمѧا يتعلѧق بحملهѧا الثѧاني بعѧدما خѧسرت          

 .الطعن النهائي فيما يتعلق بحملها الأول

وتѧѧذآر مقدمѧѧة الرسѧѧالة أنهѧѧا لѧѧم تقѧѧدم هѧѧذه الرسѧѧالة إلѧѧى أيѧѧة هيئѧѧة دوليѧѧة    3-7
مѧن المѧادة    ) أ (2شرط المقبولية المنصوص عليه في الفقرة       أخرى وبذا يكون    

وأشارت إلѧى أن اتحѧاد نقابѧات عمѧال هولنѧدا قѧد ادعѧى فѧي                  .  قد تم الوفاء به    4
عѧѧدة مناسѧѧبات فѧѧي تعليقاتѧѧه علѧѧى تقريѧѧر هولنѧѧدا المقѧѧدم إلѧѧى لجنѧѧة الخبѧѧراء أن     

 12من قѧانون العѧاملين لحѧسابهم الخѧاص تتعѧارض مѧع المѧادة                ) 4 (59المادة  
آمѧѧا يقѧѧال إنѧѧه عѧѧرض المѧѧسألة أيѧѧضا  . مѧѧن الميثѧѧاق الاجتمѧѧاعي الأوروبѧѧي) 2(

على منظمة العمل الدوليѧة ضѧمن تعليقاتѧه علѧى تقريѧر هولنѧدا المقѧدم بموجѧب               
غيѧѧر أن .  المتعلقѧѧة بحمايѧѧة الأمومѧѧة  103اتفاقيѧѧة منظمѧѧة العمѧѧل الدوليѧѧة رقѧѧم    

اد فѧي تقѧديم     مقدمة الرسالة أآدت أن آلا من الإجراءين يختلف عن حق الأفѧر           
شكاوى وأنه لا الميثاق الاجتماعي الأوروبي ولا اتفاقية منظمة العمل الدوليѧة          

 مѧѧن اتفاقيѧѧة القѧѧضاء علѧѧى جميѧѧع  11 يتѧѧضمن أحكامѧѧا تطѧѧابق المѧѧادة 103رقѧѧم 
وأشارت أيضا إلى قانون الѧسوابق القѧضائية بѧشأن          . أشكال التمييز ضد المرأة   
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لمتبعة في إجراءات التحقيѧق الدوليѧة       المقبولية في إجراءات الشكاوى الفردية ا     
الأخرى، بما في ذلك البروتوآول الاختيѧاري للعهѧد الѧدولي الخѧاص بѧالحقوق               

ولهذه الأسباب جادلѧت مقدمѧة الرسѧالة بأنѧه لا يوجѧد عѧائق               . المدنية والسياسية 
 . من البروتوآول الاختياري4من المادة ) أ (2أمام انطباق الفقرة 

لة بأن الرسالة تتѧوفر لهѧا المقبوليѧة بموجѧب أحكѧام             وتزعم مقدمة الرسا    3-8
ورغѧم أن قѧرار عѧدم    .  مѧن البروتوآѧول الاختيѧاري      4من المادة   ) هـ (2الفقرة  

دفع الاستحقاقات لمقدمة الرسالة بموجب قانون العاملين لحѧسابهم الخѧاص قѧد             
اتخذ قبل أن تصدق هولندا على البروتوآول الاختياري، صѧدر قѧرار محكمѧة              

وجادلѧѧѧت بѧѧѧأن قѧѧѧرار . اف المرآزيѧѧѧة عقѧѧѧب التѧѧѧصديق بѧѧѧبعض الوقѧѧѧت الاسѧѧѧتئن
المحكمѧѧة العليѧѧا يقѧѧرر مѧѧا إذا آѧѧان ينبغѧѧي اعتبѧѧار أن الوقѧѧائع قѧѧد حѧѧدثت بعѧѧد          

وأآѧدت أن   . التصديق، حيث أن الوقѧائع لѧم تѧصبح نهائيѧة إلا فѧي ذلѧك التѧاريخ                 
 وأشارت فضلا عن ذلك إلѧى     . قانون السوابق القضائية الدولية يؤيد هذا الرأي      

. أن رسѧѧѧѧالتها تتعلѧѧѧѧق مباشѧѧѧѧرة بقѧѧѧѧرار محكمѧѧѧѧة الاسѧѧѧѧتئناف المرآزيѧѧѧѧة نفѧѧѧѧسها
وهѧو  (“ شѧرط عѧدم الجمѧع     ”وبالإضافة لذلك، جادلت بأن تطبيق البنѧد المѧسمى          

يدرج الآن في حكم تѧشريعي آخѧر اسѧتمر بعѧد دخѧول البروتوآѧول الاختيѧاري               
طعنهѧا  وأخيѧرا، جادلѧت بѧأن قيامهѧا بѧسحب           . حيز النفاذ بالنسبة للدولة الطرف    

يتعلѧѧق بحملهѧѧا الثѧѧاني بعѧѧد أن رُفѧѧض طعنهѧѧا النهѧѧائي فيمѧѧا يتѧѧصل بحملهѧѧا    فيمѧѧا
 يشير إلى أن الوقائع التي هي موضѧوع النѧزاع           2003أبريل  /الأول في نيسان  

 ).أي تطبيق شرط عدم الجمع(مستمرة 
 
 
مѧѧارس / آذار19 جادلѧѧت الدولѧѧة الطѧѧرف بموجѧѧب مѧѧذآرتها المقدمѧѧة فѧѧي 4-1

) هѧ ـ (2 بعدم مقبولية الرسالة بحكم الاختѧصاص الزمنѧي عمѧلا بѧالفقرة          2004
وجادلѧѧѧت بѧѧѧأن موضѧѧѧوع الرسѧѧѧالة هѧѧѧو منѧѧѧع الحѧѧѧصول علѧѧѧى      . 4مѧѧѧن المѧѧѧادة  

اسѧѧѧتحقاقات الحمѧѧѧل والأمومѧѧѧة بموجѧѧѧب قѧѧѧانون العѧѧѧاملون لحѧѧѧسابهم الخѧѧѧاص،   
 هѧѧذه وقѧѧد نѧѧشأت. وبموجѧѧب قѧѧانون المѧѧستحقات المتعلقѧѧة بѧѧالمرض فѧѧي آن معѧѧا 

الحالة بالنسبة لمقدمة الرسالة حين اتخѧذت الهيئѧة المنفѧذة ذات الѧصلة قѧرارين                
. 2002يونيѧه   / حزيѧران  4 و   1999فبرايѧر   / شѧباط  19را عليها، واتخѧذا فѧي       أثّ

 22وآلا التاريخين سابق لدخول البروتوآول حيѧز النفѧاذ بالنѧسبة لهولنѧدا فѧي                 
 .2002أغسطس /آب
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أي مقدمѧѧة الرسѧѧالة القائѧѧل بѧѧأن العامѧѧل     وتѧѧشير الدولѧѧة الطѧѧرف إلѧѧى ر    4-2
إذا آانت الوقائع التي هѧي موضѧوع الرسѧالة جѧاءت قبѧل               الحاسم في تقرير ما   

دخѧѧѧول البروتوآѧѧѧول حيѧѧѧز النفѧѧѧاذ بالنѧѧѧسبة لهولنѧѧѧدا، هѧѧѧو تѧѧѧاريخ صѧѧѧدور قѧѧѧرار 
 .المحكمة النهائية، حيث أن الوقائع لم تتأآد بشكل قاطع إلا في ذلك الحين

 أن رأي مقدمѧѧة الرسѧѧالة يѧѧستند إلѧѧى تفѧѧسير غيѧѧر  وتѧѧرى الدولѧѧة الطѧѧرف 4-3
 73/01 ضد بوليفيا، الѧواردة فѧي التقريѧر رقѧم            MZ 350-12صحيح للقضية رقم    

وفي حين أُعلنت مقبوليѧة     . الصادر عن لجنة البلدان الأمريكية لحقوق الإنسان      
شكوى مقدمة الالتماس في قѧضية بوليفيѧا مѧن حيѧث صѧلتها بحكѧم صѧادر عѧن                    

لبوليفية بتاريخ لاحق لدخول حق الѧشكوى الفѧردي حيѧز النفѧاذ         إحدى المحاآم ا  
بالنسبة لبوليفيا، فإنه لا توجد لها أية صلة بذلك الحكم الذي يؤآد بصفة نهائية              

وتتعلѧق هѧذه القѧضية بѧسير الإجѧراءات          . الوقائع التي حѧدثت قبѧل ذلѧك التѧاريخ         
 .القانونية وتصرف القضاة المشترآين في القضية

 
 
آѧѧررت مقدمѧѧة الرسѧѧالة تأآيѧѧد مجادلتهѧѧا بѧѧشأن وجѧѧوب إعѧѧلان مقبوليѧѧة      5-1

 . من البروتوآول الاختياري للاتفاقية4من المادة ) هـ (2رسالتها وفقا للفقرة 

 مѧѧن البروتوآѧѧول 4مѧѧن المѧѧادة ) هѧѧـ (2وأوضѧѧحت أن تفѧѧسيرها للفقѧѧرة   5-2
ي ليس مستخلصا بشكل مباشر في القضية الدولية التي أشѧارت إليهѧا             الاختيار

وإنمѧѧا رغبѧѧت فѧѧي مجѧѧرد الإشѧѧارة إلѧѧى الأحكѧѧام التѧѧي لѧѧم  . فѧѧي عرضѧѧها الأولѧѧي
ومن ثم فإنها تѧرى     . تقصر فيها الهيئات القضائية قرارها على مسألة المقبولية       

ان لجنѧѧѧة البلѧѧѧد ( ضѧѧѧد بوليفيѧѧѧا  MZأن مقارنѧѧѧة وقѧѧѧائع قѧѧѧضيتها بوقѧѧѧائع قѧѧѧضية    
 بتѧاريخ   350-12، القѧضية رقѧم      73/01الأمريكية لحقوق الإنѧسان، التقريѧر رقѧم         

 .لا صلة لها بالموضوع) 2001أآتوبر / تشرين الأول10
 
 

 مѧѧѧن البروتوآѧѧѧول 2ذآѧѧѧرت الدولѧѧѧة الطѧѧѧرف أنѧѧѧه يجѧѧѧوز طبقѧѧѧا للمѧѧѧادة    6-1
ري تقѧديم الرسѧائل مѧن قبѧل، أو نيابѧة عѧن، الأفѧراد الѧذين يѧدعون أنهѧم                      الاختيا

وتѧرى الدولѧة    . ضحايا لانتهاك أي من الحقوق المنصوص عليها فѧي الاتفاقيѧة          
الطرف أنه لا يمكن اعتبѧار أحѧد الأشѧخاص ضѧحية طبقѧا لهѧذه المѧادة إلا عنѧد                     
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لتѧѧاريخ وذلѧѧك، فѧѧي حالѧѧة مقدمѧѧة الرسѧѧالة، هѧѧو ا. عѧѧدم احتѧѧرام حقوقѧѧه بѧѧشكل مѧѧا
وقѧѧد اتخѧѧذت تلѧѧك  . الѧѧذي أُخطѧѧرت فيѧѧه بوقѧѧف آѧѧل اسѧѧتحقاقاتها أو جѧѧزء منهѧѧا    

، وهѧѧѧѧو التѧѧѧѧاريخ الѧѧѧѧذي دخѧѧѧѧل فيѧѧѧѧه  2002أغѧѧѧѧسطس / آب22القѧѧѧѧرارات قبѧѧѧѧل 
وعليѧѧه، ينبغѧѧي  . البروتوآѧѧول الاختيѧѧاري حيѧѧز النفѧѧاذ بالنѧѧسبة للدولѧѧة الطѧѧرف    

ومѧѧن شѧѧأن . إعѧѧلان عѧѧدم مقبوليѧѧة الرسѧѧالة علѧѧى أسѧѧاس الاختѧѧصاص الزمѧѧاني   
رأي المخالف أن يѧسيء تفѧسير جѧوهر البروتوآѧول الاختيѧاري، بѧالاعتراف           ال

 .بحق الشكوى العام بدلا من الفردي

وأشارت الدولѧة الطѧرف إلѧى أن تقѧديم طلѧب لإعѧادة النظѧر فѧي قѧضايا                     6-2
ولا . التأمينات الاجتماعية لا يؤدي إلى وقف الإجѧراءات القانونيѧة فѧي هولنѧدا             

ت الѧѧѧسابقة لهيئѧѧѧات تنفيѧѧѧذ تѧѧѧشريعات التأمينѧѧѧات القѧѧѧرارا) بѧѧѧأثر رجعѧѧѧي(تتغيѧѧѧر 
 .الاجتماعية إلا بصدور الحكم النهائي للمحكمة

مѧن قѧانون العѧاملين      ) 4 (59وبصدد مجادلة مقدمة الرسالة بѧأن المѧادة          6-3
، التѧي  الاتفاقية من 11من المادة  ) ب (2لحسابهم الخاص تتعارض مع الفقرة      

مѧѧا بكفالѧѧة التعѧѧويض التѧѧام فѧѧي جميѧѧع    تعتقѧѧد مقدمѧѧة الرسѧѧالة أنهѧѧا تفѧѧرض التزا  
صѧريحا بѧسبب نѧوع       الحالات عن فقدان الدخل نتيجة للإنجاب وتѧشكل تمييѧزا         

مستخدمة بشكل عѧام للإشѧارة      “ أجر”الجنس، لاحظت الدولة الطرف أن آلمة       
وهѧذا يثيѧر الѧسؤال    . المرتب وليس إلى الدخل من أرباح الأعمال التجارية  إلى
 مѧѧن 11مѧѧن المѧѧادة  ) ب (2الѧѧواردة فѧѧي الفقѧѧرة   “ أجѧѧر”إذا آانѧѧت آلمѧѧة   عمѧѧا

 ينبغي أن تشمل الدخل، الذي عادة ما يكون متقلبا، الناشѧئ عѧن عمѧل                الاتفاقية
وتѧѧѧѧرى الدولѧѧѧة الطѧѧѧѧرف أن نظامهѧѧѧا المѧѧѧѧشترك   . الѧѧѧشخص لحѧѧѧѧسابه الخѧѧѧاص  

 مѧن   11من المѧادة    ) ب (2لاستحقاقات الأمومة يفي بشكل واف بأحكام الفقرة        
 .الاتفاقية

أن تقنين إجازة الأمومѧة واسѧتحقاقات الأمومѧة آѧان محѧصورا             وذآرت   6-4
فѧѧي البدايѧѧة فѧѧي قѧѧانون الاسѧѧتحقاقات المتعلقѧѧة بѧѧالمرض، وهѧѧو برنѧѧامج تѧѧأميني   

ويمكѧѧن للنѧѧساء  . يѧѧوفر التغطيѧѧة الإلزاميѧѧة للمѧѧستخدمين مѧѧن الѧѧذآور والإنѧѧاث      
العاملات لحسابهن الخاص أو في أعمال تجاريѧة يمتلكهѧا أزواجهѧن الحѧصول      

، آѧѧشفت دراسѧѧة  1992وفѧѧي عѧѧام  .  علѧѧى تѧѧأمين فѧѧي إطѧѧار البرنѧѧامج    طوعيѧѧا
 إمѧا  -أجريت أن عددا ضئيلا فقط من أولئك النѧساء حѧصل علѧى ذلѧك التѧأمين                 

آمѧا اتѧضح أن   . لعدم درايتهن بهذا الخيار أو بسب التكلفѧة التѧي ينطѧوي عليهѧا           
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النساء المعنيات لم يحصلن على إجازة أمومة إلا في حالة حѧدوث مѧضاعفات              
 .طبية

ثѧѧم أنѧѧشئ برنѧѧامج تѧѧأمين إجبѧѧاري فѧѧي إطѧѧار قѧѧانون العѧѧاملين لحѧѧسابهم       6-5
الخاص لصالح النساء العاملات لحسابهن الخاص أو المشتغلات فѧي الأعمѧال            

 ولكن تحدد اشتراآاته علѧى      -التجارية لأزواجهن، وهو يماثل البرنامج الآخر       
 تنѧشأ للنѧساء فيهѧا     وآان هناك إدراك لاحتمال نشوء حالات قѧد       . أساس الأرباح 

استحقاقات من البرنامجين في آن واحѧد، ولتفѧادي إعطѧاء اسѧتحقاقات إضѧافية               
للمؤَمن عليهم عن نفس المخاطرة بموجب لѧوائح برنѧامجين للتѧأمين، أدرجѧت               

 .في قانون العاملين لحسابهم الخاص) 4 (59المادة 

 طبѧق مبѧدأ     ولكفالة عدم الإضرار بالمؤّمن عليهم في إطار البرنامجين،        6-6
ولتحديد مبلغ الاشѧتراآات جѧرى فѧي بعѧض          . المعادلة فيما يتعلق بالاشتراآات   

. الحالات خصم الدخل المتأتي مѧن العمѧل مقابѧل أجѧر مѧن الإيѧرادات الأخѧرى                 
وآان معنى ذلك أنه آلمѧا ارتفѧع الѧدخل مѧن العمѧل مقابѧل أجѧر، آلمѧا انخفѧض                      

. لين لحѧѧسابهم الخѧѧاصالاشѧѧتراك فѧѧي تѧѧأمين قѧѧانون التѧѧأمين ضѧѧد العجѧѧز للعѧѧام   
وجѧѧѧرى خѧѧѧصم الاسѧѧѧتحقاقات التѧѧѧي يحѧѧѧصل عليهѧѧѧا المѧѧѧؤّمن عليѧѧѧه فѧѧѧي إطѧѧѧار   

 .التأمينات على الموظفين من الاستحقاقات الأخرى

وشارآت الدولة الطѧرف الآراء التѧي أعربѧت عنهѧا محكمѧة الاسѧتئناف                6-7
يѧѧشكل تمييѧѧزا بѧѧسبب نѧѧوع   “ شѧѧرط عѧѧدم الجمѧѧع ”إذا آѧѧان  المرآزيѧѧة حѧѧول مѧѧا 

آѧدت أن أهليѧة الحѧصول علѧى اسѧتحقاقات الأمومѧة بموجѧب المѧادة                 وأ. الجنس
.  مѧѧن قѧѧانون العѧѧاملين لحѧѧسابهم الخѧѧاص، هѧѧي ميѧѧزة قاصѧѧرة علѧѧى النѧѧساء     22

وعلاوة على ذلك، يطبق أيضا المبدأ الأساسѧي لعѧدم الجمѧع بѧين الاسѧتحقاقات                
عن نفس المخاطرة في حالة التطابق بين اسѧتحقاق مѧا بموجѧب قѧانون التѧأمين        

لعجز للعاملين لحѧسابهم الخѧاص وبѧشكل آخѧر مѧن الاسѧتحقاقات بخѧلاف                ضد ا 
 . دون أي تفرقة بحسب نوع الجنس-استحقاق الأمومة 

وردا علѧѧى مجادلѧѧة مقدمѧѧة الرسѧѧالة بѧѧأن محكمѧѧة الاسѧѧتئناف المرآزيѧѧة       6-8
 من الاتفاقية غيѧر منطبقѧة صѧراحة، ذآѧرت           11أخطأت في استنتاج أن المادة      

ة الحاسمة هي ما إذا آѧان الأمѧر يѧستدعي سѧن تѧشريع            الدولة الطرف أن النقط   
آخѧѧر لإعمѧѧال الحقѧѧوق التѧѧي تحميهѧѧا الحكѧѧم، أم أنѧѧه يمكѧѧن للمѧѧواطنين دون سѧѧن  
تشريع آخر استنباط استحقاقاتهم والمطالبѧة بهѧا أمѧام إحѧدى المحѧاآم الوطنيѧة،                
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وتقѧѧرر الدسѧѧاتير  . علѧѧى عكѧѧس مѧѧا يقѧѧضي بѧѧه القѧѧانون الѧѧوطني، إذا لѧѧزم ذلѧѧك     
كيفيѧѧة التѧѧي تѧѧدرج بهѧѧا أحكѧѧام القѧѧانون الѧѧدولي فѧѧي الѧѧنظم القانونيѧѧة        الوطنيѧѧة ال
ومن ثم ترى الدولة الطѧرف أنѧه لا يمكѧن طلѧب رأي اللجنѧة فѧي هѧذا           . الوطنية
آما تعتقد أنѧه مѧن البѧديهي عنѧد تѧضارب الѧنظم التѧشريعية مѧع القѧانون                    . الشأن

ساؤل عمѧا إذا    يكون التѧ   الدولي، لا بد من تعديل تلك النظم؛ وفي هذه الحالة لا          
 .آان لا بد من الوفاء بهذه الالتزامات ولكن عن آيفية الوفاء بها

وتقѧѧوم المحѧѧاآم فѧѧي الدولѧѧة الطѧѧرف باتخѧѧاذ القѧѧرارات اسѧѧتنادا إلѧѧى حكѧѧم  6-9
معين من أحكام القانون الدولي، وطبيعѧة ومѧضمون وفحѧوى هѧذا الحكѧم، ومѧا             

حكѧام مباشѧرة، لا بѧد    ولكѧي يستѧشهد الأفѧراد بأحѧد الأ    . إذا آان منطبقا صѧراحة  
أن يصاغ بمنتهى الدقة بحيѧث تنѧشأ الحقѧوق عنѧه بالѧضرورة دون لѧبس ودون          

 .الحاجة لاتخاذ أي إجراء آخر من جانب السلطات الوطنية

وترى الدولة الطرف أن النتيجѧة الوحيѧدة الممكنѧة تتمثѧل فѧي أن الفقѧرة                  6-10
شريعية وعلѧѧى  تفѧѧرض علѧѧى الهيئѧѧات التѧѧ الاتفاقيѧѧة مѧѧن 11مѧѧن المѧѧادة ) ب (2

حكومѧѧѧات الѧѧѧدول الأطѧѧѧراف التزامѧѧѧا بالѧѧѧسعي لبلѧѧѧوغ هѧѧѧدف معѧѧѧين لا بتحقيقѧѧѧه  
)inspanningsverplichting (          رافѧدول الأطѧة للѧمع إتاحة بعض السلطات التقديري .

ولѧذلك، فѧإن الدولѧة    . وفي هولندا، تمارس السلطة التѧشريعية هѧذه الѧصلاحيات       
مѧن  ) ب (2رأيها بأن الفقرة    الطرف تتفق مع محكمة الاستئناف المرآزية في        

 . لا تنطبق مباشرةالاتفاقية من 11المادة 

وتطلب الدولة الطرف إلى اللجنة أن تعلن عدم مقبولية الرسѧالة، أو أن              6-11
 .تستند إلى أساس سليم، إذا قررت مقبوليتها تعلن أنها لا

 
 

فيمѧѧا يتعلѧѧق بمقبوليѧѧة الاختѧѧصاص الزمنѧѧي، تعتقѧѧد مقدمѧѧة الرسѧѧالة أن        7-1
 من البروتوآول الاختياري ينبغي أن تقرأ بѧالتلازم         4من المادة   ) هـ (2الفقرة  

 علѧى وجѧوب اسѧتنفاد وسѧائل     1وتѧنص الفقѧرة     . مع المتطلبѧات الأخѧرى للمѧادة      
 2ي، إذا نظر إليها مѧع الفقѧرة         وهذا يعن . الانتصاف المحلية قبل تقديم أي بلاغ     

يجب أن تُفهѧم علѧى أنهѧا تعنѧي تѧاريخ صѧدور              “ الوقائع”، أن   4من المادة   ) هـ(
ولا يمكن النظѧر  ). 2003أبريل / نيسان 25أي،  (قرار المحكمة الأعلى درجة     

 .في صحة الوقائع إلى أن يتم التوصل إلى قرار نهائي
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 8زة الأمومѧة الثانيѧة مѧن        وعلاوة على ذلك، تتعلѧق الѧشكوى بفتѧرة إجѧا           7-2
، التѧѧي تلقѧѧت مقدمѧѧة الرسѧѧالة خلالهѧѧا   2002أغѧѧسطس / آب28مѧѧايو إلѧѧى  /أيѧѧار

 أي أن - 2002يونيѧѧه / حزيѧѧران4اسѧѧتحقاقات بالاسѧѧتناد إلѧѧى القѧѧرار المѧѧؤرخ   
اسѧѧتمرت بعѧѧد بѧѧدء نفѧѧاذ    ) الفتѧѧرة التѧѧي تѧѧم تلقѧѧي الاسѧѧتحقاق عنهѧѧا     (“ الوقѧѧائع”

 .الطرفالبروتوآول الاختياري بالنسبة للدولة 

وتѧѧѧشير مقدمѧѧѧة الرسѧѧѧالة أيѧѧѧضا إلѧѧѧى أن الدولѧѧѧة الطѧѧѧرف لا تطعѧѧѧن فѧѧѧي   7-3
عѧѧدم اسѧѧتنفاد وسѧѧائل الانتѧѧصاف المحليѧѧة فيمѧѧا يتعلѧѧق     المقبوليѧѧة بالاسѧѧتناد إلѧѧى 

 .الثانية بالاستحقاقات التي تغطي إجازة الأمومة

علѧى أنهѧا تعنѧي      “ الوقѧائع ”وتذآر مقدمѧة الرسѧالة آѧذلك أنѧه ينبغѧي فهѧم               7-4
ع التي ينطبق عليها الاسѧتحقاق وفقѧا لقѧانون العѧاملين لحѧسابهم الخѧاص،                الوقائ

 آѧѧѧѧانون 1وقѧѧѧѧانون العمѧѧѧѧل والرعايѧѧѧѧة بعѧѧѧѧد   ) 4 (59بمѧѧѧѧا فѧѧѧѧي ذلѧѧѧѧك الفѧѧѧѧرع   
وهي تعتبر أن الوقائع مستمرة لأن الاستحقاق لا يѧزال       . 2001ديسمبر  /الأول

موجودا وتؤآد أن حѧق الѧشكوى لا يقتѧصر علѧى حѧوادث فرديѧة ولكنѧه يتعلѧق                    
 .حق ضحايا التمييز ضد المرأةب

 11مѧن المѧادة     ) ب (2فѧي الفقѧرة     “ الأجѧر ”وفيما يتعلق بمسألة تعريف      7-5
تؤآد مقدمة الرسالـــة موقفها في أنه ينبغي شѧمول جميѧع النѧساء      ،الاتفاقيةمن  

 وخاصѧѧة المهنيѧѧات أو النѧѧساء اللاتѧѧي يمارسѧѧن    -اللاتѧѧي يقمѧѧن بعمѧѧل مѧѧأجور    
 الحجة القائلة بأنه ليس هناك مبرر لمنح النѧساء          وهي تعارض . أعمالا تجارية 

المؤمن عليهن بموجب برنامجين للتѧأمين أي معاملѧة تفѧضيلية بمѧنحهن مزيѧدا               
وعلاوة علѧى ذلѧك، وبالإشѧارة إلѧى تعليقѧات الدولѧة الطѧرف               . ستحقاقاتالامن  

علѧѧى المѧѧساهمات، لا تѧѧرى مقدمѧѧة الرسѧѧالة أي صѧѧلة بѧѧين مѧѧسألة الاسѧѧتحقاقات  
سѧѧѧѧتحقاقات توجѧѧѧѧد بغѧѧѧѧض النظѧѧѧѧر عѧѧѧѧن سѧѧѧѧداد   لأن الا-راآات شѧѧѧѧتوسѧѧѧѧداد الا
 .الاشتراآات

مѧѧن قѧѧانون العѧѧاملين لحѧѧسابهم ) 4 (59وفيمѧѧا يتعلѧѧق بمѧѧا إذا آѧѧان الفѧѧرع  7-6
الخاص تمييزيا، تحتج مقدمة الرسالة بأن المرأة وحدها هي التي تتضرر مѧن             

 -ذه وخѧѧسارة الѧѧدخل هѧѧ . الرجـѧѧـل مطلقـѧѧـا خѧѧسارة الѧѧدخل التѧѧي لا يعѧѧاني منهѧѧا 
 . تمييزا-وهي نتيجة لفعل 

وتوضح مقدمة الرسالة أنها لم تطلب إلѧى اللجنѧة أن تبѧت فيمѧا إذا آѧان                   7-7
واآتفѧت مقدمѧة الرسѧالة بالإشѧارة إلѧى         .  أي أثѧر مباشѧر     الاتفاقيѧة   من 11للمادة  
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أنهѧѧا، نتيجѧѧة لقѧѧرار محكمѧѧة الاسѧѧتئناف المرآزيѧѧة، قѧѧد حرمѧѧت مѧѧن الحѧѧق فѧѧي      
 . الاتفاقيةابل أحكام اختيار التشريع الوطني مق

 
 
الحكومѧѧѧة لا ”تѧѧѧُشير الدولѧѧѧة الطѧѧѧرف إلѧѧѧى ادعѧѧѧاء مقدمѧѧѧة الرسѧѧѧالة بѧѧѧأن   8-1

تعترض على البيѧان القائѧل بأنѧه لѧيس مѧن الѧضروري بالنѧسبة لقبѧول الѧشكوى                    
فيما يتعلق بѧالفترة الثانيѧة أن تكѧون الѧشاآية قѧد اسѧتنفدت إجѧراءات الاسѧتئناف              

وتѧشير الدولѧة الطѧرف إلѧى أن هѧذا الادعѧاء لѧم يѧرد فѧي              . “ها مѧرة أخѧرى    برمت
أمѧا الإشѧارة الوحيѧدة      . الرسالة الأولى التي وجهتها مقدمѧة الرسѧالة إلѧى اللجنѧة           

 فقѧѧد وردت لتأييѧѧد 2002فيهѧا إلѧѧى الفتѧѧرة الثانيѧѧة لإجѧѧازة الحمѧل والѧѧولادة لعѧѧام   
ذ البروتوآѧول الاختيѧاري     الادعاء بأن الانتهاك المزعوم قد استمر بعد بدء نفѧا         

يستدل من واقع أن الدولة الطرف لѧم تتطѧرق صѧراحة             وينبغي ألا . في هولندا 
لمѧѧسألة مѧѧا إذا آانѧѧت مقدمѧѧة الرسѧѧالة قѧѧد اسѧѧتنفدت وسѧѧائل الانتѧѧصاف المحليѧѧة     
بشأن القرار المتعلق بالاستحقاقات الواجبة الدفع لها عن فتѧرة إجѧازة الأمومѧة              

لطرف تعتقد بأنه تم الوفاء بѧشرط المقبوليѧة فيمѧا     ، على أن الدولة ا    2002لعام  
 مѧѧن البروتوآѧѧول   4 مѧѧن المѧѧادة   1وفيمѧѧا يتعلѧѧق بѧѧالفقرة   . يتعلѧѧق بتلѧѧك الفتѧѧرة  

الاختياري، تعتقد الدولة الطرف بأنه ليس بوسع اللجنѧة أن تѧضع الرسѧالة فѧي                
الاعتبار، لأنه يجب أن يفترض أنها تنطبق على الاستحقاق عن فترة الإجѧازة            

 .، بسبب عدم استنفاد وسائل الانتصاف المحلية2002م في عا

وتؤآد الدولة الطرف من جديد أنها تعتبر الرسالة غير مقبولة على أية             8-2
حѧѧال لأن الوقѧѧائع ذات الѧѧصلة قѧѧد حѧѧدثت قبѧѧل تѧѧاريخ بѧѧدء نفѧѧاذ البروتوآѧѧول          

تود أن تؤآد أن البروتوآول الاختياري ينѧشئ حقѧا           آما. الاختياري في هولندا  
ومن الضروري لتقرير ما إذا آѧان شѧخص         . 2ا للشكوى ينبثق من المادة      فردي

ما ضحية لأي انتهاك مѧن جانѧب أيѧة دولѧة، تحديѧد التѧصرف، قانونيѧا آѧان أو                     
غير ذلѧك، الѧذي تقѧوم بѧه الدولѧة ويمكѧن تعريفѧه علѧى أنѧه انتهѧاك، آѧأن يكѧون                        

. محѧѧددةعلѧѧى سѧѧبيل المثѧѧال، قѧѧرارا تتخѧѧذه الدولѧѧة بѧѧشأن تطبيѧѧق قاعѧѧدة قانونيѧѧة   
وتѧѧرى الدولѧѧة الطѧѧرف أن حѧѧق الѧѧشكوى لا يمتѧѧد إلѧѧى الوقѧѧائع التѧѧي تعتبرهѧѧا         

 .الشاآية تمييزية بوجه عام ما لم تكن الشاآية قد تضررت شخصيا

وفيما يتعلق بالوقائع الموضوعية لادعاءات مقدمة الرسالة، تود الدولة          8-3
لمتѧصل  الطرف أن توضح أنه سѧبق لهѧا أن طرحѧت الѧسؤال الواضѧح للعيѧان ا        
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 مѧѧن الاتفاقيѧѧة دون أن  11مѧѧن المѧѧادة  ) ب (2 فѧѧي الفقѧѧرة “ أجѧѧر”بمعنѧѧى آلمѧѧة  
ولا تقبل الدولة الطرف التفسير الѧذي ذهبѧت إليѧه مقدمѧة الرسѧالة               . تجيب عليه 

بأن الحكم ينص على التعويض الكامل عن خسارة الѧدخل الناشѧئة عѧن الحمѧل               
 علѧى الѧدول التزامѧا    وهي تعتبر أن الحكم يمثѧل قاعѧدة عامѧة تفѧرض     . والولادة

باتخاذ الترتيبات اللازمة لتمكين المѧرأة مѧن التكفѧل بمعيѧشتها فѧي فتѧرة الحمѧل            
والѧѧѧولادة واسѧѧѧتئناف العمѧѧѧل بعѧѧѧد الѧѧѧولادة دون أن تترتѧѧѧب آثѧѧѧار ضѧѧѧارة علѧѧѧى    

أما الطريقة التي يتم بها الوفاء بهѧذا الالتѧزام فهѧي متروآѧة          . مستقبلها الوظيفي 
ول أن تختѧѧار بѧѧين الترتيبѧѧات التѧѧي تѧѧستند إلѧѧى ويمكѧѧن للѧѧد. لكѧѧي تقررهѧѧا الѧѧدول

ولا . مواصلة سѧداد المرتبѧات والترتيبѧات التѧي تنѧشئ تѧدبيرا اجتماعيѧا ممѧاثلا                
يمكѧѧن أن يѧѧستدل بѧѧشكل تلقѧѧائي علѧѧى أن هѧѧذا التѧѧدبير ينطѧѧوي علѧѧى التعѧѧويض     

 . الكامل عن خسارة الدخل

 مѧѧن 11مѧن المѧادة   ) ب (2وتجѧري الدولѧة الطѧرف مقارنѧة بѧين الفقѧرة        8-4
 تѧѧشرين 19 المѧѧؤرخ 92/85الاتفاقيѧѧة والأمѧѧر التѧѧوجيهي للجماعѧѧة الأوروبيѧѧة   

 بشأن اتخاذ التدابير اللازمة لتشجيع إجراء تحسينات في         1992أآتوبر  /الأول
سلامة وصحة العاملات الحوامل في مكѧان العمѧل والعѧاملات اللاتѧي وضѧعن        

أو / وحملهѧѧѧن منѧѧѧذ عهѧѧѧد قريѧѧѧب أو المرضѧѧѧعات، والѧѧѧذي يѧѧѧنص علѧѧѧى تѧѧѧسديد    
وفѧي حѧين أن الدولѧة الطѧرف تجѧد مѧن غيѧر المعقѧول أن          . استحقاق بدل ملائѧم   

يتوخى المشرع الأوروبي قاعدة تختلف اختلافا آليѧا عѧن القاعѧدة التѧي وردت           
في الاتفاقية، فإنها تعتبر أن الأمر التوجيهي للجماعة الأوروبية قد وضѧع فѧي              

 .“البدل الملائم”صيغة أآثر وضوحا من حيث تعريف 

 وهѧو  -) 4 (59وتوضح الدولة الطѧرف آѧذلك الأسѧباب المنطقيѧة للبنѧد            8-5
ويحѧق  .  من قانون العاملين لحسابهم الخاص     - “شرط عدم الجمع  ” ما يسمى ب ـ 

للمرأة التي تعمل لحسابها الخاص بموجب هѧذا القѧانون الحѧصول علѧى إعانѧة                
حѧق للعѧاملين   آمѧا ي  .  في المائة من الحد الأدنى للأجر القانوني       100تصل إلى   

آمستخدمين لقاء مرتبات الحѧصول علѧى إعانѧة بموجѧب آѧل مѧن هѧذا القѧانون                   
وإذا مѧѧا تجѧѧاوزت الإعانѧѧة بموجѧѧب   . وقѧѧانون الاسѧѧتحقاقات المتعلقѧѧة بѧѧالمرض  

 فѧѧي المائѧѧة مѧѧن الحѧѧد الأدنѧѧى للأجѧѧر القѧѧانوني فѧѧلا تѧѧدفع     100القѧѧانون الأخيѧѧر  
قاقات المتعلقѧة بѧالمرض     ما آانت الإعانة بموجب قѧانون الاسѧتح        الإعانة، وإذا 

 في المائة من الحد الأدنى للأجر القانوني، يمكن أن تدفع إعانѧة             100تقل عن   
 فѧي المائѧة     100تتجاوز الإعانتѧان معѧا       لم قانون العاملين لحسباهم الخاص إذا    
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وفي الوقت نفѧسه، فإنѧه آلمѧا ارتفѧع دخѧل المѧرأة مѧن        . من الحد الأدنى للأجور 
ازدادت إمكانيѧѧة عѧѧدم دفѧѧع إعانتهѧѧا بموجѧѧب قѧѧانون    آلمѧѧا -العمѧѧل لقѧѧاء مرتѧѧب  

امج لحѧѧѧسابهم الخѧѧѧاص وانخفѧѧѧاض اشѧѧѧتراآاتها الواجبѧѧѧة الѧѧѧدفع للبرنѧѧѧ   العѧѧѧاملين
 .التأميني بموجب هذا القانون

“ شرط عѧدم الجمѧع  ”وفيما يتعلق بادعاء مقدمة الرسالة بأن ما يسمى بـ     8-6
سѧѧتحقاق يѧѧدفع  يѧѧشكل تمييѧѧزا مباشѧѧرا، تؤآѧѧد الدولѧѧة الطѧѧرف مѧѧن جديѧѧد أن الا     

. حصرا للمرأة وهو مصمم بوجه خاص لإعطѧاء المѧرأة أفѧضلية علѧى الرجѧل               
ولذلك، فѧإن مѧن المѧستحيل أن نѧرى آيѧف يمكѧن أن يѧؤدي إلѧى معاملѧة المѧرأة                     

 نظرا لأنه ليس بإمكان الرجل أن يѧستفيد  -معاملة أآثر حيفا بالمقارنة بالرجل   
 .من الحكم مطلقا

 
 
 

 من نظامها الداخلي، فيمѧا إذا آانѧت الرسѧالة           64تبت اللجنة وفقا للمادة      9-1
وهѧي تقѧوم    . غيѧر مقبولѧة بموجѧب البروتوآѧول الاختيѧاري للاتفاقيѧة            أو مقبولة

 من نظامها الداخلي قبل النظر فѧي الوقѧائع         72 من المادة    4بذلك عملا بالفقرة    
 .الةالموضوعية للرس

وأآدت اللجنة أنه لѧم يѧسبق النظѧر فѧي المѧسألة وأنهѧا ليѧست قيѧد النظѧر                      9-2
 .بموجب أي إجراء آخر من إجراءات التحقيق أو التسوية الدوليين

 مѧѧѧن البروتوآѧѧѧول الاختيѧѧѧاري،  4 مѧѧѧن المѧѧѧادة 1وفيمѧѧѧا يتعلѧѧѧق بѧѧѧالفقرة   9-3
سѧالة قѧد    لاحظت اللجنة أن الدولة الطرف لم تجادل فيما يتعلѧق بѧأن مقدمѧة الر              

اسѧѧѧتنفذت جميѧѧѧع سѧѧѧُبل الانتѧѧѧصاف المحليѧѧѧة المتѧѧѧوافرة المتعلقѧѧѧة بمزايѧѧѧا إجѧѧѧازة 
وليست المѧسألة واضѧحة المعѧالم بѧنفس القѧدر           . 1999الأمومة الأولى في عام     

وأبلغѧѧت .  لمقدمѧѧة الطلѧѧب 2002فيمѧѧا يتعلѧѧق بمزايѧѧا إجѧѧازة الأمومѧѧة فѧѧي عѧѧام     
 اسѧѧتئنافها المتعلѧѧق  مقدمѧѧة الرسѧѧالة اللجنѧѧة فѧѧي طلبهѧѧا الأول، أنهѧѧا قѧѧد سѧѧحبت     

بإجѧѧازة الأمومѧѧة الثانيѧѧة بعѧѧد أن خѧѧѧسرت اسѧѧتئنافها النهѧѧائي المتعلѧѧق بإجѧѧѧازة        
واعترضѧت  . ولكنها لم تشرح الأسѧباب التѧي دعتهѧا إلѧى ذلѧك            . الأمومة الأولى 

الدولѧѧة الطѧѧرف، فѧѧي ملاحظاتهѧѧا الأخيѧѧرة، علѧѧى مقبولѧѧة ادعѧѧاء مقدمѧѧة الرسѧѧالة 
 إخفاقهѧѧѧا فѧѧѧي اسѧѧѧتنفاذ جميѧѧѧع سѧѧѧُبل المتعلѧѧѧق بإجѧѧѧازة الأمومѧѧѧة الأخيѧѧѧرة بѧѧѧسبب
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وأحاطت اللجنة  . الانتصاف المحلية المتوافرة دون أن تفسر السبب وراء ذلك        
علما في ملاحظاتها السابقة التي اعترضت فيها الدولѧة الطѧرف علѧى مقبوليѧة               

، وأشѧارت بѧصدد قيامهѧا بѧذلك         )انظѧر أدنѧاه   (الرسالة من حيث الحدود الزمنية      
  ѧѧѧي اتخѧѧѧرارات التѧѧѧى القѧѧѧانون    إلѧѧѧام قѧѧѧب نظѧѧѧا بموجѧѧѧن المزايѧѧѧا مѧѧѧذت لحرمانه

الأشخاص الذين يعملون لحسابهم الخاص بالنسبة لفترتѧي إجѧازة الأمومѧة، إلا             
وبسبب عدم وجود بيانѧات محѧددة       . أنها لم تذآر مسألة استنفاذ سُبل الانتصاف      

من آل من الدول الطرف أو مقدمة الرسالة يمكن أن يستند إليها لتقيѧيم مѧسألة                 
 آان ينبغي لمقدمة الرسالة أن تواصل استئنافها أو مѧا إذا آѧان مѧن غيѧر             ما إذا 

المحتمل أن تسفر تلك الإجراءات عن مساعدتها، ترى اللجنѧة أن المѧسألة فѧي               
 25ورد فѧي القѧرار الѧصادر فѧي          ظاهرها وفي ضوء الѧصياغة الواضѧحة لمѧا        

 عѧѧن محكمѧѧة الاسѧѧتئناف المرآزيѧѧة وهѧѧي أعلѧѧى محكمѧѧة    2003أبريѧѧل /نيѧѧسان
إداريѧѧة مختѧѧصة بѧѧالنظر فѧѧي قѧѧضايا الѧѧضمان الاجتمѧѧاعي، أنѧѧه آѧѧان مѧѧن غيѧѧر     

 2002المحتمل أن تُسفر الإجراءات المتعلقѧة بمزايѧا إجѧازة الأمومѧة فѧي عѧام                 
 من  4 من المادة    1ولذلك قررت اللجنة أن الفقرة      . عن مساعدة مقدمة الرسالة   

 بالمطالبѧات   ةعلقѧ البروتوآول الاختياري لا تمنعها مѧن النظѧر فѧي الرسѧالة المت            
 .ذات الصلة بفترتي إجازتي الأمومة آلتيهما لمقدمة الرسالة

، تُعلѧѧن اللجنѧѧة عѧѧدم مقبوليѧѧة الرسѧѧالة 4مѧѧن المѧѧادة ) هѧѧـ (2ووفقѧѧا للفقѧѧرة  9-4
حينمѧѧا تكѧѧون الوقѧѧائع الموضѧѧوعية قѧѧد وقعѧѧت قبѧѧل تѧѧاريخ دخѧѧول البروتوآѧѧول     

              ѧا لѧة مѧرف المعنيѧة الطѧسبة للدولѧد         الحالي حيز النفاذ بالنѧائق قѧك الحقѧن تلѧم تك
وتحيط اللجنة علما بأن الدولة الطѧرف جادلѧت بѧأن     . استمرت بعد ذلك التاريخ   

تѧѧُشكل عقبѧѧة    لا4مѧѧن المѧѧادة  ) هѧѧـ (2رأي مقدمѧѧة الرسѧѧالة ومفѧѧاده أن الفقѧѧرة   
وأفѧѧادت الدولѧѧة الطѧѧرف بѧѧأن التѧѧاريخين وثيقѧѧي   . تحѧѧول دون مقبوليѧѧة الرسѧѧالة 

تنظѧر فيهمѧا اللجنѧة فѧي هѧذا الѧصدد همѧا              الصلة بالموضѧوع واللѧذين يتعѧين أن         
 وهذان التاريخان   - 2002يونيه  / حزيران 4 و   1999فبراير  / شباط 19 ييوم

واتخѧذت  . آلاهما سابقان على دخول البروتوآѧول حيѧز النفѧاذ بالنѧسبة لهولنѧدا              
 آانѧت   -في هذين التاريخين قرارات لحرمان مقدمѧة الرسѧالة مѧن اسѧتحقاقاتها              

ها تماما من استحقاقاتها بموجب قانون العѧاملين لحѧسابهم          المرة الأولى لحرمان  
الخѧѧاص فيمѧѧا يتعلѧѧق بإجѧѧازة الأمومѧѧة الأولѧѧى وآانѧѧت المѧѧرة الثانيѧѧة لحرمانهѧѧا     
بصورة جزئية من استحقاقاتها بموجب قانون العاملين لحѧسابهم الخѧاص فيمѧا             

واحتجѧѧت مقدمѧѧة الرسѧѧالة، مѧѧن جانبهѧѧا، فѧѧي     . يتعلѧѧق بإجѧѧازة الأمومѧѧة الثانيѧѧة   



CEDAW/C/36/D/3/2004  
 

06-48267 17 
 

ѧѧѧѧوم  رسѧѧѧѧأن يѧѧѧѧى، بѧѧѧѧسان25التها الأولѧѧѧѧل / نيѧѧѧѧول  2003أبريѧѧѧѧد دخѧѧѧѧل بعѧѧѧѧح ،
البروتوآول الاختياري حيز النفѧاذ بالنѧسبة لهولنѧدا، وهѧو تѧاريخ وثيѧق الѧصلة                 

 مѧѧن البروتوآѧѧول الاختيѧѧاري  4 مѧѧن المѧѧادة 2بالموضѧѧوع فيمѧѧا يتѧѧصل بѧѧالفقرة  
 حيث أن هذا هو التاريخ الذي اتخذت فيه محكمة الاسѧتئناف المرآزيѧة، وهѧي              
أعلى محكمة إدارية مختѧصة بѧالنظر فѧي قѧضايا التѧأمين الاجتمѧاعي، قرارهѧا                 
النهѧѧائي بѧѧشأن نزاعهѧѧا مѧѧع سѧѧلطات قѧѧانون العѧѧاملين لحѧѧسابهم الخѧѧاص المتعلѧѧق 

وترى اللجنة أن السؤال الأساسي الذي يتعين الإجابѧة         . بإجازة الأمومة الأولى  
فر عن إلحاق الضرر    دي قيد النظر مما أس    متى طُبق التشريع الهولن   ”عليه هو   

 ؟“)أي ما هي وقائع القضية(الفعلي المزعوم بمقدمة الرسالة 

وأخѧѧذت اللجنѧѧة فѧѧي الحѧѧسبان أن فترتѧѧي الإجѧѧازتين الحقيقيتѧѧين اللتѧѧين         9-5
التمست فيهما مقدمة الرسالة الحѧصول علѧى المزايѧا قѧد اسѧتغرقتا فتѧرتين مѧدة               

 الواضѧح أن هѧذه      ، ومѧن  1999 أسبوعا، آانѧت الأولѧى فѧي عѧام           16آل منهما   
الفتѧѧرة آانѧѧت سѧѧابقة علѧѧى دخѧѧول البروتوآѧѧول الاختيѧѧاري حيѧѧز النفѧѧاذ بالنѧѧسبة    

ذآرتѧه مقدمѧة     أسѧبوعا، وفقѧا لمѧا   16وآانت الفترة الثانية لمدة  . للدولة الطرف 
وتمتѧد هѧذه    . 2002أغѧسطس   /آب 28إلѧى   مايو  /أيار 8الرسالة، أي الفترة من     

ل الاختياري حيز النفاذ بالنѧسبة للدولѧة        الفترة إلى ما بعد يوم دخول البروتوآو      
 وتبѧѧѧرر المقبوليѧѧѧة مѧѧѧن حيѧѧѧث    2002أغѧѧѧسطس /آب 22الطѧѧѧرف وهѧѧѧو يѧѧѧوم   

يتعلѧق الأمѧر بالتمѧاس مقدمѧة الرسѧالة الحѧصول             الاختصاص الزمني بقѧدر مѧا     
 .2002على إجازة أمومة في عام 

ولا ترى اللجنة ثمة سبب يحول دون عدم مقبولية الرسالة اسѧتنادا إلѧى               9-6
ة أسباب أخرى ومن ثم تُعد الرسالة مقبولة بقدر مѧا تتѧصل بإجѧازة الأمومѧة                 أي

 . لمقدمة الطلب2002الأخيرة في عام 
 
 

نظرت اللجنة في الرسالة الحالية في ضوء جميع المعلومѧات المتѧوفرة             10-1
لفقѧرة  لها التي قدمتها مقدمة الرسالة والدولة الطرف، حسبما تنص على ذلѧك ا            

 . من البروتوآول الاختياري7 من المادة 1

والѧѧѧسؤال المعѧѧѧروض علѧѧѧى اللجنѧѧѧة هѧѧѧو مѧѧѧا إذا آѧѧѧان التطبيѧѧѧق الفعلѧѧѧي     10-2
من قانون العاملين لحسابهم الخاص على مقدمѧة الرسѧالة بقѧدر            ) 4( 59 للمادة

 لمقدمѧة الرسѧالة     2002ما تتعلق تلك المادة بإجѧازة الأمومѧة الأخيѧرة فѧي عѧام               
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ѧѧد انتهاآѧѧرة يُعѧѧب الفقѧѧا بموجѧѧادة ) ب( 2ا لحقوقهѧѧن المѧѧه 11مѧѧد لكونѧѧن العهѧѧم 
لѧم يكѧن     أسفر عن حصولها على استحقاقات تقل عما آانت ستحصل عليѧه لѧو            

هذا الحكم قائمѧا وآѧان بمقѧدورها أن تطالѧب بمزايѧا بѧصفتها موظفѧة وبѧصفتها                   
زوجة تشارك زوجها فѧي العمѧل عنѧد اسѧتقلال آѧل صѧفة مѧن هѧاتين الѧصفتين                     

 .رىعن الأخ

 هѧو التѧصدي للتمييѧز ضѧد المѧرأة          11 مѧن المѧادة      2والهدف مѧن الفقѧرة       
وترى اللجنѧة   . العاملة في مهنة تدر دخلا خارج المنزل بسبب الحمل والولادة         

مѧѧن قѧѧانون العѧѧاملين   ) 4 (59أن مقدمѧѧة الرسѧѧالة قѧѧد أثبتѧѧت أن تطبيѧѧق المѧѧادة     
           ѧتنادا إلѧرأة اسѧة     لحسابهم الخاص يُعد تمييزا ضدها لكونها امѧباب المبينѧى الأس

.  مѧѧن الاتفاقيѧѧة وذلѧѧك بѧѧسبب الѧѧزواج أو الأمومѧѧة  11 مѧѧن المѧѧادة 2فѧѧي الفقѧѧرة 
وترى اللجنة أن أسباب التمييѧز المزعѧوم ترجѧع إلѧى أنهѧا موظفѧة بѧأجر وأنهѧا                  

 . عملت بوصفها زوجة مشارآة لزوجها بالعمل في مشروع في الوقت نفسه

الأطراف، في حѧالات آهѧذه      ، الدول   11من المادة   ) ب (2وتلزم الفقرة    
أن تطبق إجازات الأمومة المدفوعѧة الأجѧر أو التѧي تنطѧوي علѧى اسѧتحقاقات                 
اجتماعيѧѧѧة مѧѧѧن دون أن تفقѧѧѧد المѧѧѧرأة عملهѧѧѧا الѧѧѧسابق أو أقѧѧѧدميتها أو علاواتهѧѧѧا  

 لا تѧѧѧستخدم 11مѧѧѧن المѧѧѧادة  ) ب( 2وتلاحѧѧѧظ اللجنѧѧѧة أن الفقѧѧѧرة   . الاجتماعيѧѧѧة
 نتيجѧة   “التعويض الكامل عن فقدان الѧدخل     ” ولا عبارة    “الكامل”العبارة الأجر   
 للدولѧة الطѧرف هامѧشا لتقѧديراتها      الاتفاقيѧة بلغة أخرى، تترك    . للحمل والولادة 

 . الاتفاقيѧة لتستنبط نظاما لاستحقاقات إجازة الأمومة على نحو يفي بمتطلبات           
وتلاحѧѧظ اللجنѧѧة أن تѧѧشريع الدولѧѧة الطѧѧرف يѧѧنص علѧѧى أن للنѧѧساء العѧѧاملات       

ص أو الزوجѧѧات اللائѧѧي يعملѧѧن مѧѧع أزواجهѧѧن والعѧѧاملات لقѧѧاء  لحѧѧسابهن الخѧѧا
 وإن آѧان ذلѧك      -أجر الحق في الحصول على إجازات أمومѧة مدفوعѧة الأجѧر             

وبالمستطاع المطالبة في آن واحѧد بالاسѧتحقاقات        . وفقا لنظامي تأمين مختلفين   
وفقѧѧѧا للنظѧѧѧامين آليهمѧѧѧا والحѧѧѧصول عليهѧѧѧا مѧѧѧا دامѧѧѧت الاسѧѧѧتحقاقات بموجѧѧѧب     

وفѧѧي هѧѧذه الحѧѧالات، تعѧѧدل . فѧѧي نطѧѧاق الحѧѧد الأقѧѧصى للمبلѧѧغ المحѧѧددالنظѧѧامين 
المѧѧѧساهمات فѧѧѧي النظѧѧѧام الѧѧѧذي يغطѧѧѧي النѧѧѧساء العѧѧѧاملات لحѧѧѧسابهن الخѧѧѧاص     

يتوافق والدخل الذي يحѧصلن     والزوجات المشارآات لأزواجهن في العمل بما     
ويظѧѧل فѧѧي نطѧѧاق هѧѧامش تقѧѧديرات الدولѧѧة الطѧѧرف أن . عليѧѧه مѧѧن العمѧѧل بѧѧأجر

مѧن المѧادة    ) ب( 2قات الأمومѧة الملائمѧة فѧي إطѧار معنѧى الفقѧرة              تحدد اسѧتحقا  
 لجميѧѧع النѧѧساء العѧѧاملات، مѧѧع قواعѧѧد مѧѧستقلة للنѧѧساء اللاتѧѧي   الاتفاقيѧѧة مѧѧن 11
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يعملن لحسابهن الخاص تأخذ في الاعتبار تذبذب الإيѧرادات ومѧا يتѧصل بѧذلك        
ويظل أيضا ضمن هامش تقديرات الدولة الطرف أن تطبق تلك          . من ضرائب 

لقواعد بالنسبة للنساء اللاتي يعملن لحسابهن الخاص ويعملن في الوقѧت ذاتѧه             ا
تقѧѧدم، إلѧѧى أن تطبيѧѧق   وخلѧѧصت اللجنѧѧة، فѧѧي ضѧѧوء مѧѧا . فѧѧي أعمѧѧال لقѧѧاء أجѧѧر 

من قانون العѧاملين لحѧسابهم الخѧاص لѧم يѧسفر عѧن أي معاملѧة             ) 4 (59المادة  
    ѧѧا بموجѧѧا لحقوقهѧѧشكل انتهاآѧѧالة، ولا يѧѧة الرسѧѧة إزاء مقدمѧѧرة تمييزيѧѧ2ب الفق 

 . من الاتفاقية11من المادة ) ب(

 مѧѧن البروتوآѧѧول الاختيѧѧاري   7 مѧѧن المѧѧادة  3وعمѧѧلا بموجѧѧب الفقѧѧرة    10-3
لاتفاقيѧѧة القѧѧضاء علѧѧى جميѧѧع أشѧѧكال التمييѧѧز ضѧѧد المѧѧرأة، تѧѧرى لجنѧѧة القѧѧضاء   

 2على التمييز ضد المرأة أن الوقائع المعروضة أمامها لا تمثل انتهاآا للفقرة             
 . من الاتفاقية11ة من الماد) ب(
 

انѧا بيѧت شѧوب      جالآراء الفردية لأعضاء اللجنة السيدات نائلة محمد جبر و          
 )آراء مخالفة( شيلينغ وهيسو شين -
 

نظرت اللجنة في هذه الرسالة في ضوء جميع المعلومѧات التѧي قѧدمتها               10-1
 مѧن المѧادة     1 عليه الفقѧرة     الرسالة والدولة الطرف، وفقا لما نصت      إليها مقدمة 

 .الاختياري  من البروتوآول7

والمسألة المعروضة علѧى اللجنѧة هѧي تحديѧد مѧا إذا آѧان تطبيѧق المѧادة                  10-2
 من قانون العاملين لحسابهم الخѧاص علѧى مقدمѧة الرسѧالة بقѧدر مѧا تتعلѧق                    59

 لمقدمѧѧة الرسѧѧالة يѧѧشكل  2002تلѧѧك المѧѧادة بإجѧѧازة الأمومѧѧة الأخيѧѧرة فѧѧي عѧѧام    
 لأنѧه أسѧفر   الاتفاقيѧة  مѧن  11مѧن المѧادة    ) ب (2اآا لحقوقها بموجب الفقرة     انته

عن حصولها على استحقاقات تقل عمѧا آانѧت ستحѧصل عليѧه لѧو لѧم يكѧن هѧذا                     
الحكم قائما وآان بمقدورها أن تطالѧب باسѧتحقاقات بѧصفتها موظفѧة وبѧصفتها               

 .زوجة تشارك زوجها في العمل مع استقلال آل منهما عن الآخر

) ب (2 بوجѧه عѧام ومѧن الفقѧرة          11 مѧن المѧادة      2إن الهدف مѧن الفقѧرة        10-3
 بوجѧѧه خѧѧاص هѧѧو التѧѧصدي للتمييѧѧز الѧѧذي تتعѧѧرض لѧѧه المѧѧرأة     11مѧѧن المѧѧادة  

وتُلѧزم  . العاملة في عمل يدر دخلا خارج منزلها، وذلك بسبب الحمل والولادة          
 الѧѧدول الأطѧѧراف فѧѧي هѧѧذه الحѧѧالات أن تطبѧѧق      11مѧѧن المѧѧادة  ) ب (2الفقѧѧرة 
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جازات الأمومة المدفوعة الأجر أو التѧي تنطѧوي علѧى اسѧتحقاقات اجتماعيѧة               إ
من دون أن يؤدي ذلك إلى فقدان عمل المѧرأة الѧسابق أو أقѧدميتها أو علاوتهѧا                  

، “الكامѧل ” عبارة الأجѧر     11من المادة   ) ب (2ولا تستخدم الفقرة    . الاجتماعية
مѧا لاسѧتحقاقات إجѧازة      إذ يُترك للدولѧة الطѧرف هѧامش لتقѧديراتها لتѧستنبط نظا            

 “الأعمѧال التحѧضيرية   ”ويؤيد هذا التفسير    . الأمومة يستوفي متطلبات الاتفاقية   
(travaux preparatoires)    نѧѧѧة مѧѧѧستها اللجنѧѧѧا لمѧѧѧرف آمѧѧѧة الطѧѧѧات الدولѧѧѧوممارس 

ويمكѧѧѧن القѧѧѧول أن .  مѧѧѧن الاتفاقيѧѧѧة18التقѧѧѧارير المقدمѧѧѧة إليهѧѧѧا بموجѧѧѧب المѧѧѧادة 
، متѧى قرئѧت بالارتبѧاط مѧѧع    11مѧن المѧادة   ) ب (2الѧصياغة الѧصريحة للفقѧرة    

، تѧѧستهدف فѧѧي الأسѧѧاس   11 مѧѧن المѧѧادة  2الفقѧѧرات الفرعيѧѧة الأخѧѧرى للفقѧѧرة    
ومѧѧن . المѧѧرأة بوصѧѧفها عاملѧѧة بѧѧأجر فѧѧي قطѧѧاعي سѧѧوق العمѧѧل العѧѧام والخѧѧاص 

ناحية أخرى، يمكن أن يفسر هذا الحكم بأنه يعني أن الѧدول الأطѧراف ملزمѧة                 
وقѧد  . جѧر للمѧرأة التѧي تعمѧل لحѧسابها الخѧاص           أيضا بمنح إجازة أمومة مѧع الأ      

. رأينا أن الدولة الطرف اتخذت بعض الترتيبات بالنسبة لهذه الفئة مѧن النѧساء             
 رهنѧا  -أما الطريقة التي تنفذ بها الدول الأعضاء ذلك، فهو متروك لتقѧديراتها         

 .الاتفاقيةبالتزاماتها بتحقيق نتائج بموجب 

10-4   ѧѧѧب الفقѧѧѧل بموجѧѧѧن، إذ نعمѧѧѧادة  3رة ونحѧѧѧن المѧѧѧول  7 مѧѧѧن البروتوآѧѧѧم 
الاختيѧѧاري لاتفاقيѧѧة القѧѧضاء علѧѧى جميѧѧع أشѧѧكال التمييѧѧز ضѧѧد المѧѧرأة، نѧѧرى مѧѧا 

استناداً إلى الحجج الواردة أعلاه، فقد خلصنا إلى أن قانون هولندا، الذي            : يلي
ينص على منح إجازة بتعويض مالي للنѧساء اللاتѧي يعملѧن لقѧاء أجѧر ويعملѧن                  

يѧسمى شѧرط     ابهن الخاص، وإن آان ذلѧك مѧع تقييѧدات مѧا           في الوقت ذاته لحس   
 مѧѧن قѧѧانون العѧѧاملين لحѧѧسابهم الخѧѧاص، ينѧѧسجم     59عѧѧدم التѧѧراآم فѧѧي المѧѧادة    

 مѧن الاتفاقيѧة     11مѧن المѧادة     ) ب (2والتزامات الدولة الطرف بموجѧب الفقѧرة        
من حيث آونه لا ينم عن انتهѧاك لحقѧوق مقدمѧة الرسѧالة بموجѧب هѧذه المѧادة،         

 . من التمييز القائم على نوع الجنس

لا “ التعѧѧادل”وفѧѧي الوقѧѧت ذاتѧѧه، يѧѧساورنا القلѧѧق مѧѧن أن مѧѧا يѧѧسمى مبѧѧدأ    10-5
يأخذ في الاعتبار، على ما يبدو، احتمѧال أن تعمѧل المѧرأة لѧبعض الوقѧت لقѧاء                   
أجر وتعمل أيضا لحسابها الخѧاص، وهѧي حالѧة يمكѧن أن تكѧون فيهѧا سѧاعات                   

تا الحالتين معا معادلة لساعات العمل التي تقضيها المѧرأة العاملѧة            العمل في آل  
بأجر على أساس التفرغ أو ربما تجاوزتها ونحن نعلم أن المرأة العاملة بѧأجر            
على أساس التفرغ تحصل، في هولندا، على اسѧتحقاقات أمومѧة معادلѧة لأجѧر               
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 المعاملѧة لعѧام     إضافة إلى ذلك، فإن قانون المساواة في      . آامل لفترة من الوقت   
يѧѧѧشترط معاملѧѧѧة ) العѧѧѧاملون لكѧѧѧل الوقѧѧѧت والعѧѧѧاملون لѧѧѧبعض الوقѧѧѧت   (1996

ولѧذلك، فإننѧا نѧرى أن       . العاملين لكل الوقت والعاملين لبعض الوقت بالتѧساوي       
 مѧѧن قѧѧانون العѧѧاملين لحѧѧسابهم    59مѧѧا يѧѧسمى شѧѧرط عѧѧدم التѧѧراآم فѧѧي المѧѧادة      

ويقѧѧوم هѧѧذا الѧѧرأي علѧѧى افتѧѧراض أن الحالѧѧة التѧѧي    .  علѧѧى نѧѧوع الجѧѧنس  القѧѧائم
يجتمع فيها العمل بأجر لبعض الوقت والعمѧل للحѧساب الشخѧصي، علѧى نحѧو                
ما وصفته مقدمѧة الطلѧب، هѧي حالѧة تمارسѧها النѧساء أساسѧا فѧي هولنѧدا، فهѧن             
اللاتي يعملن لبعض الوقت لقاء أجѧر بالإضѧافة إلѧى العمѧل فѧي شѧكل مѧساعدة                   

غير أن اللجنة لم تطلѧب أي معلومѧات ولѧم تقѧدم             . لية في مشاريع أزواجهن   عائ
الدولة الطرف أي معلومات في إطار إجراءات هذه الرسالة لتأآيد صѧحة هѧذا    
الافتѧѧراض بوقѧѧائع، وإن آانѧѧت الدولѧѧة الطѧѧرف، فѧѧي تقريرهѧѧا الرابѧѧع المقѧѧدم         

 يѧѧوزع بموجѧѧب اتفاقيѧѧة القѧѧضاء علѧѧى جميѧѧع أشѧѧكال التمييѧѧز ضѧѧد المѧѧرأة، الѧѧذي
 والѧѧѧذي سѧѧѧيناقش فѧѧѧي الѧѧѧدورة الѧѧѧسابعة 2005فبرايѧѧѧر / شѧѧѧباط10عمومѧѧѧا منѧѧѧذ 

، تسلّم بأن العمѧل لѧبعض الوقѧت شѧائع، بوجѧه             2007والثلاثين للجنة، في عام     
إضѧافة إلѧى ذلѧك، تѧشير الدولѧة      ). CEDAW/C/NLD/4انظѧر  (خاص، بѧين النѧساء     

ي عѧѧام  فѧѧي المائѧѧة مѧѧن المتقѧѧدمين فѧѧ    55الطѧѧرف، فѧѧي نفѧѧس التقريѧѧر إلѧѧى أن     
، بموجѧѧب قѧѧانون جديѧѧد صѧѧدر بѧѧشأن التѧѧأمين ضѧѧد العجѧѧز فيمѧѧا يتعلѧѧق        2001

 .بالعاملين لحسابهم الشخصي، آن من النساء

 مѧѧѧن البروتوآѧѧѧول  7 مѧѧѧن المѧѧѧادة  3ونحѧѧѧن، إذ نعمѧѧѧل بموجѧѧѧب الفقѧѧѧرة    10-6
الاختياري لاتفاقية القضاء علѧى جميѧع أشѧكال التمييѧز ضѧد المѧرأة، نقѧدم، مѧن          

 :إلى الدولة الطرف لتقوم بما يليثم، التوصيات التالية 

أن تجمѧѧع بيانѧѧات بѧѧشأن عѧѧدد النѧѧساء اللاتѧѧي يجمعѧѧن بѧѧين العمѧѧل    )أ( 
بأجر لبعض الوقѧت والعمѧل لحѧسابهن الخѧاص مقارنѧة بالرجѧال، لتقѧدير نѧسبة             
النساء إلى نسبة الرجال في هذه الحالة؛ وإذا أظهرت هذه البيانات زيѧادة عѧدد               

  الحالة، فعليها؛النساء على عدد الرجال في هذه

مѧѧѧن قѧѧѧانون ) 4 (59المѧѧѧادة (“ شѧѧѧرط عѧѧѧدم التѧѧѧراآم”أن تراجѧѧѧع  )ب( 
فيѧه، الѧذي لا يبѧدو       “ المعادلѧة ”، وبوجه خاص مبѧدأ      )العاملين لحسابهم الخاص  

أنه يأخذ في الحسبان العدد الإجمالي لساعات العمل في حالات اجتماع العمѧل             
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 أن يѧشكل نوعѧا مѧن        لبعض الوقت مع عمѧل الفѧرد لحѧسابه الشخѧصي، ويمكѧن            
التمييز غير المباشر ضѧد المѧرأة فѧي أوضѧاع العمѧل هѧذه عنѧدما تكѧون المѧرأة                     

 حاملا وعند الولادة؛

 أن تعدل قانون العاملين لحسابهم الخاص وفقا لذلك؛ أو )ج( 

أن تراعѧѧѧي، لѧѧѧѧدى صѧѧѧياغة أي خطѧѧѧѧة تѧѧѧأمين جديѧѧѧѧدة للعѧѧѧѧاملين     )د( 
ل أولئѧك الѧذين يجمعѧون       لحسابهم الخاص، تتضمن اسѧتحقاقات الأمومѧة وتѧشم        

بين العمل لحسابهم الخاص مع العمل لقاء أجر لبعض الوقت، آمѧا هѧو مѧشار                
، أن )86، الѧѧصفحة CEDAW/C/NLD/4(إليѧѧه فѧѧي تقريѧѧر الدولѧѧة الطѧѧرف الرابѧѧع   

توحيد الأحكام يكفل انسجام القѧانون الهولنѧدي مѧع اتفاقيѧة القѧضاء علѧى جميѧع                  
تحقاقات إجازة الأمومѧة بالنѧسبة لجميѧع        أشكال التمييز ضد المرأة في مجال اس      

 .النساء العاملات في أنواع عمل مختلفة في هولندا
 
 


